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Annomauus

Amnanusupyercsi o0pa3oBaHHE NOJMCEMHHU IJIarojia «CIY)XUTB» C TOYKH 3PEHUSI IPOTOTHIINYECKOH TEOpHH, a
TaKXKe MPOBOIUTCA CPaBHEHUE 3TOrO IJIarojia ¢ €ro MepcUACKUMU 3KBHUBaJeHTaMu. [IpoToTunuueckuii moaxon Wiu
TeopHs NPOTOTUIIOB — HOBBIM IOAXOJ K SIBICHUSM KaTeropusallld, K NOHATHIO KaK K CTPYKType, coiepikalueil
yKa3aHUs Ha TO, KaKue JIEMEHThl INOHATHs SBIANOTCA npororunamu. OJHAaKo M3-3a MHOIO3HAYHOCTU IVlaroja
«CITYXHUTb» HWHOCTPAHHBIE CTYICHTBI, M3y4alOllMe PYCCKHH S3bIK, YacTO OIIMOAIOTCS IIPH €ro yNoTpeOICHHH M
nepeBofe Ha nepcuackuid. UToObl m30exarh TakUX OIIMOOK, CIEAyeT CHavajda HaWTH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE
BapUAHTHI CJI0BA «CIY>KUTb» B PYCCKOM SI3bIKE M IOAXOJSIIME SKBUBAJICHTHI AJIs ATUX 3HaueHUH. WTak, 1enb cTaTbu
3aKJII0YAeTCsl B TOM, YTOOBI, BO-TIEPBBIX, ONPEACIUTH JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKHE BapUaHTHI CJIOBA «CIYXKHTB» C
MIOMOIIBIO IIPOTOTUMHUYECKOTO IOAXO0/A U, BO-BTOPBIX, HAWTH SKBUBAJICHTHI JUI 9TUX 3HAYEHUH B EPCUIICKOM S3bIKE.
Jns poctukeHust 3Toi 1enu, npoaHaiu3upoBas TojkoBbie cioBapu C.UM. Oxerosa, /I.H. Ymakosa u B.W. [lans, Ha
OCHOBE HPOTOTUIINYECKOTO MOAXO0AA OBUIM ONPENENIeHBbl TPU JICKCHKO-CEMaHTHYECKUX BapuaHTa. sl TOro 4ro0bl
OIIPE/IeNINTh YaCTOTHOCTh YIOTPEOICHHS [TIaroya «CIIY)KUTh» U BBISIBUTH €r0 SKBHBAJICHTHI B IIEPCUIICKOM SI3BIKE, MBI
paccMarpuBalld 4eThIpe IPOU3BEAEHUs pycckoil kiaccuueckoil ynureparypbl XVIII u XIX BB., BKItOuas poMaHbl
«Boitna u mup» JL.H. Toncroro, «IIpectynnenue u Hakasanue» ®.M. JloctoeBckoro, «Marb» M. I'opbkoro u «Mactep
u Mapraputra» M.A. BbynrakoBa. B xone aHamu3a ObLJIO BBISBICHO 156 MpeayioKEHH C TNIArojOM «CIYXHTbY B
Pa3IMYHBIX JEKCHKO-CEMaHTHYECKHX BapUaHTaX M C IIEPEeBOaMU Ha NEePCUACKHUHN s3bIK. CTaTUCTHYECKUIT MeTox ObLT
UCIIONB30BaH JUIsl ompexesieHns: 4actorHoctd. COOp Marepuaia NPOM3BOIMICS METOIOM CIUIOIIHOW BBIOODKH.
BEIsSIBIIEHO, YTO JIEKCHKO-CEMAaHTHUSCKMH BAapHAHT CJOBA «CIYXXHTh» — «ZelaTb 4YTO-H.» SIBJsieTcs Hauboiee
YIOTPEOUTENEHBIM, TOTAA KaK JIEKCHKO-CEMaHTHUSCKHH BapUaHT JaHHOTO CJIOBA «COBEPIIUTH LIEPKOBHYIO CIIYXKOy»
yIoTpeOsieTcs: pexe.
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Abstract

This article analyzes the formation of polysemy of the verb "to serve" from the point of view of the prototypical
theory and compares the Russian word "to serve" with its Persian equivalents. The prototypical approach or prototype
theory is a new approach to the phenomena of categorization, to the concept as a structure containing indications of
which elements of the concept are prototypes. However, due to the polysemy of this verb in the Russian language,
foreign students studying Russian as a non-native language make mistakes when using and translating this verb into
Persian. To avoid such mistakes, one should first find the lexical-semantic variants of the word "to serve" in Russian
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and find suitable equivalents for these meanings. Thus, the purpose of the article is, firstly, to determine the lexical-
semantic variants of the word "to serve" using the prototypical approach and, secondly, to find equivalents for these
meanings in the Persian language. To achieve this goal, having analyzed the explanatory dictionaries of S. I. Ozhegov,
F.F. Ushakov and V.I. Dahl, three lexical-semantic variants were identified on the basis of the prototypical approach.
In order to determine the frequency of the verb "to serve" and identify its equivalents in Persian, we considered four
works of Russian classical literature of the 18th and 19th centuries, including the novels "War and Peace" by
L.N. Tolstoy, "Crime and Punishment" by F.M. Dostoevsky, "Mother" by M. Gorky, and "The Master and Margarita"
by M.A. Bulgakov. We found 156 sentences containing the verb "to serve" in its different lexical-semantic variants
along with their translations into Persian. Statistical method was used to determine the frequency. The material was
collected using the continuous sampling method. It was revealed that the lexical-semantic variant of the word "to
serve": "to do something" is the most commonly used, while the lexical-semantic variant of this word: "to perform a

church service" is used less frequently.
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BBenenne

CrnoBa B 1I€JIOM HECYT JBa SBHBIX M HESBHBIX 3Ha-
4yeHus. SIBHOe, pedepeHIalbHOe WIN JIEKCHYeCKOe
3HAYEHHUE CJI0BA OTPAXKAET CYILIECTBOBAHUE OCHOBHOTO
3HaueHHs, JCWCTBHUS WM KadecTBa, KOTOPOE OOBIYHO
UCTONB3YETCsl OIb30BaTeNsIMU sA3bIka. C aApyroii cTo-
POHBI, UMILTHUIIUTHOE 3HAYeHHE TPeOyeT CEeTH acCOLu-
aIuii, KOTOpbIe IPUXOIAT B TOJIOBY CIYIIATEIIO Yepe3
CJIOBO U OBIBAalOT CHJIBHBIMHU U CJIa0BIMU B 3aBUCHMO-
CTH OT €ro KOTHHUTHUBHBIX CIOCOOHOCTEH M OIbITA.
K Hemy mobGasrnsiercst 3HaYeHHe, HE TIPOTHBOpEYAIlIee SB-
HOMY 3Ha4eHHIO cnoBa. ClioBa, UMEIOIINE OTHO U TO XKe
SIBHOE 3HAYEHUE, MOT'YT UMETh Pa3HbIC 3HAUCHUSL.

[To muenuro ®@. Cymkyau, 0ObIYHO MO ABHBIM 3HA-
YEeHHEM IOHUMAIOT «3HaYeHHEe, OCHOBAHHOE Ha OIlpe-
JeTIeHNH, OyKBaJIbHOE 3HaYeHUE, OYEBUHOE 3HAUCHHE
WM 3Ha4YeHHe, OCHOBAHHOE Ha OOIIEM BOCIIPHSITHI
[1,c.102].

Jloypenca IleppeHa oTMedaeT 4To, Ka)/10€ CIOBO
COCTOMT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB: 3By4aHUsl, CJIOBAPHO-
ro 3Ha4eHUs (JeHOTaTa) M MOJIpasyMeBaeMOro 3Hade-
HUs (KOHHOTALMH). 3By4aHUE CJIOBA — 3TO IPOU3HO-
LIEHHUE CJI0BAa, BOCIPOU3BOAUMOIO C IMOMOUIbIO T'0JIO-
COBBIX OpraHoB. CloBapHO€ 3Hau€HHE WM 3HAYE€HUE
CJIOBA MO/ HUM MOATBEPXKAAIOTCS B CI0Bape, a mojpa-
3yMeBaeMble 3HAUEHUsl SIBISIOTCA YETKUMHU TEHSIMU
3HAYEHUH, CYIIECTBYIOIIUX B CO3HAHUM I0JIb30BaTE-
nert a3pika. OTMETHM, YTO 3TH TEHHU 3HAUEHUS MEHs-
IOTCSL CO BPEMEHEM U B XOJI€ COLIMATIBHBIX U KYJIBTYp-
HBIX B3aUMOJEHCTBHM, a ucropus cyuiectByer. OHuU
MPUXOAAT U MOCTENEHHO 3aHUMAIOT CBOE MECTO B CO-
3HAHUU MyOIuKH [2, c. 141].

K. CataBu cuuraer moiamceMuIo OJHUM U3 CaMBIX
M3BECTHBIX KOHIIENTYalbHBIX OTHOLICHWH, KOTOpbIE
paccMaTpUBaJIMCh B TPAJULIUUA U3YUYECHUS 3HAYCHUS, U
OIpeNieNsIeT €€ KaK COCTOSIHUE, IPU KOTOPOM SI3bIKOBAst
€MHHIIA UMEEeT HECKOJbKO 3HaueHud. OH yTBepKIa-
€T, YTO XOTsI MOJINCEMUI0 MOXHO M3y4daTh HA Pa3HBIX

SI3BIKOBBIX YPOBHSX, OHA IproOperna OONbIIyI0 3HAYH-
MOCTh Ha YPOBHE CIIOB, U €€ aHaJIn3 OBLI OrpaHUYCH
9TUM ypoBHeM [3, c. 111]. Apyrumu cioBaMu, JaHHAS
SI3BIKOBAs SAVHMIIA MOXKET OBITh MOp(eMol, CIIOBOM
WM TPEAJIOKESHUEM, OJJHAKO, COTIACHO IPOBEICHHBIM
WCCIIEOBaHUSIM, HAOMIOHaeTcs, YTO KCCIeIOBaHUE
9TOTO SIBJICHHUS IPUOOPETIO 3HAYCHHUE TOJIBKO Ha YPOB-
He cioBa [4, ¢. 151]. Tlo ero MHEHHIO, B CXEME JICKCH-
YECKON MOJMCEeMHUU CEMaHTHKH OOpallajyd BHUMaHHE
Ha CIIOBa, HE3aBUCUMBIE APYT OT APyra U BHE OTHOIIIE-
HUH 3aMEHBI ¥ COBMECTHOTO YIOTPEOICHNUS S3BIKOBBIX
€IMHUI], U B TAKUX OOCTOSTENHCTBAX OHU UyBCTBOBA-
JIU, 9YTO HEKOTOPHIE CIOBAa UMEIOT TOJIBKO OTHO 3HAaye-
HUE, a HEKOTOPBIE — HECKOJIBKO; B TO BPeMs KakK B aB-
TOMAaTHYECKOM sI3bIKe (OOIIeynoTpeOUTEeILHOM, TIO-
BCEIHEBHOM) PEIKO MOXKHO HAHTH CIIOBO, KOTOPOE HE
MEHSIET CBOETO 3HAYCHHsI MPU COBMECTHOM YIOTpE-
OJIeHWU C IPYyTUMHU ciioBaMmH [5, c. 71; 6, c. 266].

B XOrHUTHBHOM TOAXONE JTUHIBUCTHYECKHE Kare-
TrOpUM HE OTIMYAIOTCS OT KOHIENTYaJbHBIX KAaTero-
pui, 1 OOJNBIIMHCTBO 3HAYCHUN CJIOB paCCMaTPUBAIOT-
Csl KaK THI PaJUaIbHOM KaTeTOPHH, TO €CTh KaTeropHs
KaK IOJKATeropusl MPOTOTUITNYECKON U LIEHTPaJIbHON
KaTeropuH, KOTOopasi coueTaeTcsi ¢ HabOpOM HEIeHT-
paJIbHBIX CEMaHTHUYECKUX pacIIupeHuil. B sToit panu-
aNbHOI KaTeTOpUM pasziUyYHble 3HAYCHHs ciioBa (op-
MUPYIOTCSI 1 OPTaHU3YIOTCSI B COOTBETCTBUU CO 3Haue-
HHUEM MPOTOTHUIA.

Uro kacaeTcs MHOTO3HAUHOCTH, TO CIIEAYeT y4u-
TBIBATh TOT MOMEHT, YTO CJIOBO MOXKET UMETh MeTago-
pudecKoe 3HaYCHUE B OMPEICIIEHHOM KOHTEKCTE WIH B
KOHCTPYKLIUHU CIIOKHBIX CJIOB, M 3TO 3HaYE€HHUE HE YIO-
MUHAETCs B CIUCKE PealIbHBIX 3HAYEHUN ATOTO CJIOBa
B CJIOBape, OTOMY 4TO 3TO BUPTYaJbHOE 3HAUCHHE 3a-
BHCHUT TOJIKO OT KOHTEKCTa W €r0 MPUMEHEHHE Orpa-
HUYCHO KOHKPETHBIM KOHTEKCTOM. [TomnuceMus BKITIO-
4aeT B ceOs peabHbIC MOHITHS 3TOTO CJIOBA, HEBUPTY-
aJbHBIC U MeTaOPUYCCKHE 3HAYCHUS U 3aBUCHUMBIN
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KOHTEKCT. XOTsI TP MOJUCEMUN KOHTEKCT TaK)Ke OKa-
3BIBACT BIIMSHUEC HAa BBIOOP OJHOTO 3HAYCHHS CPEIU
JPYTUX 3HAYCHUH, MeTahOpUICCKOE 3HAYCHHUE, BOSHH-
Karollee B pe3yJbTare BEIOOPA CJIOBA U3 OCH 3aMellle-
HUS BMECTO MPEIIOIaraeMoro mpuMepa, 00ycIoBICHO
HaJlM4leM HEKOTOPOTO pojia CXOACTBA M HE SIBISETCS
4acTh peanbHOro cMbicia. Hamnume 3TOrO cxomucraa
MPUBOJIUT K TOMY, YTO CJIOBO UMEET BTOPOCTEIIEHHOE
3HaY€HUE B KOHKPETHOM KOHTEKCTE, COXpaHss MpHu
3TOM LEHTPAIbHOE U MPOTOTUITUUECKOE 3HAYCHHE.

Lenp manHO# pabOTHI 3aKITIOYAETCS B TOM, YTOOHI,
BO-TIEPBBIX, ONPEAEITUTh JEKCUKO-CEMAaHTUYECKUE Ba-
PHAHTBI CJIOBA «CIYXKHUThY C MOMOIIBIO TPOTOTUIINYE-
CKOTO TMOJIX0/1a ¥, BO-BTOPBIX, HAUTHU DKBUBAJICHTHI JJIs
STUX 3HAYEHUH B NIEPCUJICKOM SI3BIKE.

MarepuaJj 1 MeTOIBbI

B xoze maHHOTO HICCIIeIOBaHMS UCIIONB30BAJICS METON
COTTOCTaBUTEIEHO-CPaBHUTENIBLHOTO aHam3a. K dakTrde-
CKOMYy Marepualy WCCIeOBaHNS OTHOCATCS PYCCKHE
TOJIKOBBIE CJIOBapH M MPHMEPHI M3 PYCCKOH JINTEPaTyph
XIX-XX BB. U HX IEPEBOBI HA MEPCUIACKUN s13bIK. J{yist
OTIPEZICNICHNsS YacTOTHOCTH BBISABICHHOTO SIBJICHHS HC-
TIOJTK30BAJICA CTaTHCTHYeCcKHid meron. COop Marepuraia
TIPOU3BOAMIICS METOJIOM CIUIOIITHON BBIOOPKH.

Pesyabrartsl n 00cyxnenne

I'maron «ciay» uTh» B pyCCKOM SI3bIKE MHOTO3HAYEH.
OTHOCHUTENIBHO MHOTO3HAYHOCTH, WJIU TMO-APYyTroMy
nonucemun, JI.9. PozeHTans mumier B CBOEW KHHTE
«CoBpeMeHHBIN pycckuil s3b1k»: «CI0BO prodpeTa-
€T MHOTO3HAYHOCTh B MPOIECCE MCTOPUYECKOTO pa3-
BHUTHS SI3BIKA, OTPAXKAIONIETO W3MEHEHHS B OOIIEeCTBE
U TpUpOJIE, MO3HAHUSA UX 4YesoBeKoM. B urore Haiie
MBIIUICHAE 000TamaeTcss HOBBIMU MOHIATHAMA. O0b-
€M CIIoBaps JIFOOO0TO S3bIKa OTPAHUYCH, TOITOMY pas-
BHUTHE JICKCHKH MPOUCXOAUT HE TOJIBKO Onaromapsi co-
3/1aHHIO HOBBIX CJIOB, HO U B PE3yJbTaTe yBEIUYEHUS
YUCJIa 3HAYEHUHN y paHee U3BECTHBIX, OTMUPAHUA OJI-
HUX 3HAUYCHWA W BO3HUKHOBEHWsSI HOBBIX» [7, c. 31—
32]. Kak ynoMuHaJIOCh BBIIIE, B IEPCUACKOM SI3bIKE B
MOJINCEMHUH OJIHA A3BIKOBAas €IMHUIIA UMEET HECKOJIb-
KO 3HaucHHH. JlaHHAs SA3BIKOBAs CAUHHIIA MOXKET OBITh
MOp(heMoii, CIIOBOM WX TPEIJIOKEHHEM, OTHAKO, CO-
IJIaCHO TPOBEACHHBIM WCCIIEAOBAHUIM, HAOIIOMaeTcs,
YTO 3TO SIBJICHHWE NPHOOPETO 3HAYCHHWE TONBKO Ha
ypoBHe cnoBa. Ho H3-3a MHOr03HauHOCTH JAHHOIO
[J1arojia B pyCCKOM SI3bIKE CTYAEHTbI-MHOCTPAHLIbI, U3-
y4darolue PyCCKUN SI3bIK KaK HEPOJHOM, JOIYyCKAKOT
OIUOKY MPH YIOTPEOICHUN U TIEPEBOJE ATOTO IIIaro-
Jla Ha TIePCUJICKUN A3bIK. YTOOBI N306eKaTh MOJ0OHBIX
OmMOO0K, CIeAyeT CHadaja HAaWTH JIEKCUKO-CEMaHTHU-
YECKHE BAPHUAHTHI CJIOBA «CITY>KUTH» B PyCCKOM SI3BIKE
Y onoOpars UM MOAXOISIINE SKBUBAICHTHI ISl ATHX
3HaueHUM. 11 MOCTIOKEHUS ATOH 11e/IM B TaHHOM CTa-
ThE UCIIONIB3YETCS MPOTOTHIINICCKUI TOIXO.

ITonsiTne mpotoTunuueckoro noaxoaa B «Kparkom
CIIOBape KOTHUTHUBHBIX TEPMUHOBY OIPEIEIISIETCS Clie-
IyIOIEM o0pa3oM: «[IpoToTHIIHYECKHA MOAX0A HIIN
TEOpHs MPOTOTHUIIOB — HOBBIN MOIXO] K SIBICHUSM Ka-
TEropu3alliy, K MOHATHUIO KaK K CTPYKTYpe, ComepKa-
e yKa3aHus Ha TO, KAKHE DJICMEHTHI MOHSATHS SIBIIS-
OTCsl mpoToTHnaM. B oraumume ot dumocodckoro
CTPYKTypalu3Ma, B KOTOPOM IPEAIoJarajioch, 4TO
3HAYUMOCTh MHIUBUAYAIBHBIX 3HAKOB B PaMKax CHC-
TEMBl IPOHU3BOAHA OT CHCTEMBI OIMO3UIMNA, TEOpHUs
MIPOTOTHIIOB YTBEPKAAET, YTO MHOXKECTBO OMIO3HUIIUN
3aBHCUT OT CUTHU()HUKATUBHOTO COICP>KAHUS WHAUBH-
JIyallbHBIX 3HaKOB» [8, c. 140].

[Ipoananu3upoBaB I1aroi «CIy>KUTH» B TOJIKOBBIX
cioBapsix JI.H. Vmakora [9], C.1. Oxerosa [10] u
B.M. [dans [11], MBI IpUIIIN K BBIBOLY, YTO IJIaroi
«CIYXHUTb» HMMEET pa3HbIC JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUE
BapHaHTHI B PyCCKOM si3bike (Tabi. 1). B paccMoTpeH-
HBIX TOJKOBBIX CJOBapsX YIOMSHYTBIE JIEKCHKO-CE-
MaHTHUYECKHUE BapHAHTHI U TJIArojla «CIYXHUTb» IO-
YTH OMHAKOBBI, U OOJIBIIIE BCETO BCTPEUAIOTCA CIEIY-
IOIIHE 3HAUYCHUSI.

OKBHBAJIEHTOM MHOTO3HAYHOTO IVIarojia «cCiy-
KHUTBb» B INEPCHJCKOM S3BIKE SBIIAETCSA INATON Fopcs
S y00 «XOAMAT KapadH». OCHOBHBIE €0 3HAUEHUS Clle-
nyromwme [12]:

Lo gopes Spog ) oo Sius STy Spope 0u0Ss
S 00 «OEHIATH KapAaH» — CIYXHTb KOMY, paboTarh
Ha Koro. Hampumep: 25 o ,ls, oS gops wlbly S50
36555 we 39, Slis Blo F9y06 «0 Odpandp HiIKU XdIMAT
COJITaH KApIW B4 TUTAPH B3 3ypd 0a3y HAH XOPIH»

JKunu-6v11u 06a opama. OOun u3 HUX CLYHCUTL CYIl-
many, a opyeou paboman Ha cebs.

2. Gyeley wyoiy Iblees S o, «ddpman OopadH, aTa-aT
KAPIAH» — MOJUUHATHCS, TOKOPATHCS YbEH-THO0 cHute.
Hampumep: ... sl #5p3 g9y #9596 7, <l 5,0 Ha Xonma-
T3 YOH X0 4dpa Oaidm kapa?

Tlouemy bl 00XHCHBL NOOYUHAMBCA MOMY, KO pPa-
een gam?

3. sl s oply S Sl oeS 0528 Soms logh
slsg, mdpdcTapy B TUMap KApHAdH, Kapd HUK AEp Xars
KAcH AHJDKaM TATAH — yXaKUBaTh, 3a00TUTHCS, JIeIaTh
100po. Hampumep: S oo Fopss S e ls 3g50ls «TODT
CAJT X3AIMAT KOHAM 31 3y-BiIa»

Ckazan: «O bBooice opyocovl! A coenaro 0ns He2o
cmo 006pwIxX Oeny.

4. bl lzs)ls S0 dmald exrepaM KApadH — yBa-
’KaTb, 1MounTarh. Hampumep: zgo o)lpsc Fopss Sy0p g
Szl Fasoh Loutuehe «YOH OAp-aMan XOIMAT KApAEM
B4 0D JpKa-M» XUII OCHIIACTaM»

Kax monvko on eowen, 1 nouuman ezo u cen Ha
ceoem mecme.

Ha ocHOBe MPOTOTHUIHMYECKOTO ITONXONAa MBI BBI-
Opayu cieayromue JeKCUKO-CEMaHTHUECKNEe BapHaH-
THI CJIOBA «CIYKHUTH» B PYCCKOM SI3BIKE:

1) CIIy’)XUTH KOMY, YeMY; JeTaTh 4To-1.;



Xanoocanu ﬂeﬁﬂa, ﬂuaﬁamu 3axpa. Jlexcuxo-cemanmuueckue sapuanmaol cjiacoia «CJILYIHCUms»...

Tabnuna 1
Pasuvie nexcuxo-cemanmuvyeckue 8aApUAHMbBL «CILYIAHCUNDb) 6 NMOJIKOBbLX C106APAX
. Jlekcuko-ceMaHTHUECKUI BapuaHT
TonkoBblIi crioBaph = ” =
IlepBbrii Bropoit Tperuit

CIIY’)KHTb KOMY-4eMy, JIeJIaTh YTO-H.,
UCIOJIHATD KAaKyIO-H. paboTy Ui
KOTO-H., TO{YUHSSCH YbUM-H.
yKa3aHUsM, IPUKa3aHusIM. Byoy
cayacums mebe ciagHo, ycepoHo U
ouend ucnpasro. Ihywxun. Cebe nuuio
CaMOMY CILyHCUMb U Y202COaNb.
Ihwkun. Cryscums Komy-H. 6epoii u
npasooul. Crysicumo X035UHY.
Caysrcums Hepaduso

TonkoBbIl cllOBaphb
J.H. Ymakosa

Kkomy-4emy. PaGorars, renarsb
YTO-H. JUISL YbEH-H. MOJIb3bI, OBITH
HOJIC3HBIM B YeM-H. A caydicums He
coenautycy dypromy oeny. Hexpa-
cos. Cuyorca uckycemsy, 0ns onaea
bnudicnezo gicusu. Hekpacos. Kmo
CYIACUM Oeny, a He TUYAM.
I'puboeoos. Cryscums Hayke.
Crysicums pesonroyuu

OTnpaBisITh HEPKOBHYIO
cityx0y. Cryoicums 06€0HI0.
B yepxeu crysicam

O yesoBeKe, KOMY, Ha KOT0, 10 BOJIE
CBOCH OKa3bIBATH YCIIYTH, 101aBATh
HOMOLLIb, YCITY)KHBATb,
HPUCIY)KUBAThCA. OH He pas Ha MeHs
cayacovl cnyaeun, yeosxcoan. Haoo
cayaHcums opye opyey uau opye Ha
opyea. Cnysicums KoMy 3HaHUEM,
60z2amcmeom ceoum. | CIlyKUTb TIE,
4eM, MPHU 4eM, ObIThb, COCTOATH Ha
roCyIapCTBEHHOM, 1160 001IeCTBEH-
HOM ciryx0e

TonkoBblil cnoBapb
B.W. Jlans

TOIUTHCS, IPUTOXKATHCS, OBITH
MPUTOHBIM, [TOJIE3HBIM; ObITh
OpYAMEM, CPEACTBOM sl LISITH,
HITH B €TI0, HA JIENI0, OBITh
HYXXHBIM, HaZIOOHBIM. Hedesameinb-
HbLIL 4eNI08eK HU K YeMY He CLYHCUM.
K uemy cnyorcam nobpaxkywku smu?
Canoeu smu cryscam MHe yenvlil
200. Teou yeepmixu nu K uemy He
cayarcam. Odexcoa ciysxcum 014
menaia

CiIy’KHUTb 9TO, COBEpIIATH
LEPKOBHYIO CITyKOy, OTIIpaB-
JISITH CITy’KEHHE T10 YCTaBYy.

B yepxeu cayscam, cayocba
nauanace, udem. Haw non
xopouwio cayrcum. Apxuepet
cayarcun cobopme. Omenyarcug
00e0HI0, cmanu MoneoeH
cayorcumo. Ilon cayscum — a
NOnAaodbs MysHcum

W cnomHsATh Iie-H., KaKHe-H.
00s13aHHOCTH, paboTaTh B Ka4eCTBE
koro-H. C. B apmuu. C. cekperapeM

TonkoBbIii cioBapb
C.1. Oxerosa

CITy’)KUTh KOMy-ueMmy. Jlenath 4To-H.
JUTSE KOTO-Y€TO-H., BBITOJIHSS YbO-H.
BOJIIO, TIPHKA3aHus, paboTarh Ha
nosib3y yero-H. C. Hapooy.

C. Uckyccmey.

Uem. MimeTb cBOMM Ha3HauYCHUEM
YTO-H., OBITh TIPUTOAHBIM JIJISI
qero-H. /{uean cysicum nocmensio.
C. npumepam. C. doxkazamenbcm-
60M. BBITIOJHATH CBOC HAa3HAYCHHE.
Cmapule canoau ewje npoooalcaion
MHe CIyaHcumo

Uro. ¥V Bepyrouux: coBepiuaTh
Oorociyxenue. c. O6enHIO

2) OBITH MOJIE3HBIM, IPUTOAHBIM; IPUHOCUTH KOMY-
JI. TIOJIB3Y;

3) coBepIaTh IEPKOBHYIO CIYXKOY.

Kak yka3aHO BBIIIE, TIIAr0ONI «CIYKHUTH» B PYCCKOM
SI3BIKE UMEET Pa3HOOOpa3HbIC JIEKCHYECKHUE 3HAYCHUS
U BBIJCIICHHBIC JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHE BapHUAHTHI
SIBIISIFOTCSL HanOouiee BeTpedaromuMu. {7t Toro 4To0s!
OTIPENENNTh, B KaKOM 3HAUEHUH I[IAroll «CIYXKHUTH)»
MIPEUMYIIECTBEHHO YIOTPEOISETCS, MBI pacCMaTpHBa-
JIX YEThIpe MPOU3BEAEHUS PYCCKON KIIaCCHUYECKOU JH-
teparypsl XVIII u XIX BB., B TOM uHci€ pOMaHbl
«Boitna u mup» JI.LH. Tonctoro, «IIpectynnenue u Ha-
kazanne» ®.M. JlocroeBckoro, «Mate» M. Topbkoro
u «Mactep u Maprapura» M.A. bynrakoa. B nmenom
MPOAHATIN3UPOBAIH 156 IPUMEPOB U B HIKECIIEIYIO-
el TabyuIle ONpeNeIM YaCTOTHOCTh YIOTpeOiie-
HUS I71aroja «CIyXKUTb» B KaKIOM JEKCHKO-CEMaHTH-
4yecKoM BapuaHTe. Hy»HO OTMETUTB, 4TO MBI paccMma-
TPUBAIIU TJIATOJ «CIYXKHUTH» BO BCEX €T0 rpaMMaThye-
CKuX (opMmax, BKIIOYAs] MPUYACTUS U JCCTPUIACTHUS.

Wrak, B Tabnuiie 2 BBIISIWIA TPHU JIEKCUKO-CEMAaHTH-
YECKUX BAapHAHTA I «CIy>KUTH» U 3aTeM INPHUBEIU
MIPUMEPHI AJIS KaKI0T0 BapuaHTa.

= [IepBbIif TEKCUKO-CEMaHTUUYECKUN BapUAHT CJIO-
Ba «CIYXHUTB»: CIYKUTh KOMY, 4e€My.; I€JaTh YTO-H.
ITpumepsr:

U ne 6yoy, esicenu 6v1 Bonanapme cmosn mym, y
Cmonencka, yepoxcas Jlvicolm Topam, u moeoa 6vl 5
He cman caysicums 6 pycckou apmuu [13, c. 487].

38,5 3, LU saow e Sl S 9 GEdee S Tl
IS, colehs oo ppsdoossS wulss s Jsomse Sous ) wosss
S u‘) op S, ‘)"‘u“ TP O@‘o‘n Sy [14, C. 515]

Luedp 0dp dpmows pyc x20mdms pd-an HaxoHdm
6d Hdxaxdm kdpo. Xdmma deap 6onanapm 63 como-
JIeHCK butlaido 6d nucu 2opu pa mdaxoud KoHdo 6as
Xdm 0dp dpmews xeOmdm xaxdm Kapo.

Bxoosuwue u svixoosuue max u wimvieanu noo 0bo-
umu gopomamu u Ha oboux osopax ooma. Tym cyxcu-
AU mpu unu vemsipe 0sopruxa [15, c. 4].
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TabOnuna 2

Yacmomnocms ynompe@zeHuﬂ 2nazona «Caycuntv) 6 KasicooM 1eKCUKO-CEMAHMUYECKOM eapuanme

KonnuecTBo J1eKCHKO-CEMaHTHYCCKIX BapHUAaHTOB CJI0BAa «CIYXXHUTH» B PACCMOTPCHHBIX ITPOMU3BECACHUAX

JleKCHKO-CeMaHTHYeCKHe BAPUAHTHI CJI0BA KCIYKUTH»

Tponssezenue IlepBblii BapuaHT Bropoii Bapuast TpeTuii BapuanT
Boiina u mup 80 26 6
[Tpectynnenue u Haka3aHue 21 10 3
Macrep u Maprapura 4 1
Mars 1 1 0

s P90 S1o 9 Ehr G0 STo ey 1 29 35 9)93 o
aléJ ! él)E 39 CL;U@ |6O ébo £ 998 t‘d" P9y Lo !
zol, o0l ol e [16, c. 27].

Bépeo wdednosean 6d  xapedoc wdednosean
MOpdAmdo @z 00 0dpa eopyou 63 0axan ya xapr0xics 00
Xdtams un XAH3 Mu-0deuddno. Xausus mdzoyp ca ia
yaxap 0dpoan oawm.

Koeoa ona cnyscuna 6 xage, xo3aun kak-mo ee 3a-
36471 8 KNAOOBYIO, A Yepe3 0essinb Mecsayes OHA poOuld
MaNbYUKA, YHECIA €20 6 JieC U 3ACyHYIa emy 8 pOm nid-
MoK, @ nomom 3axonana maavuuxa 6 semue [17, c. 232].

selos So 50 8 Lentelos wessEes o Plee
H0o9lo I Ol ggl S50 g o iy 0yt g e ple s 50
cous sless [18, . 297]

3dmanu k3 3dn Odp pacmypanu nuu-x30mdm 0yo,
caxsbs pacmypan y pa seea kapo 8d 63 nacmy 60pou
8d HOX Max 6d0 3du nacdpu 3aiiuo.

Tocne mwopbmbl — CAYHCUL NPUKAZUUKOM 8 KHUNHC-
HOM Mazasune, HO — 8el ceDsl HeOCMOPONCHO U CHOBA
nonan 6 miopoMy, NOMom — 8 Apxaneenibck 8biCaanU
[19,c. 118].

oES |) Tu L3 65 Ju'ud)jwé ‘L)"’UCQ‘P L}i"‘)ﬁ‘ ]UC‘ op
“6 lcasl‘bé ‘5)‘)?’ 5 gl o Il o l)tbe NS R
oeop [20, ¢. 150].

bdo ds an ddp vk kemab-ghopywu scmaxoam
woodm, anoaca xam ou-sxmutiamu Kdpoam éd 0obaps
09 utlandm» apxanesn maouuo woodm.

* BTopoil 1€KCUKO-CEMaHTUYECKUI BapUaHT CIOBa
«CITY>KUTB»: OBITh TOJIE3HBIM, IPUTOAHBIM; IPUHECTH
KOMY-H No1b3y. IIpumepsr:

Hmnepamop Ascmpuu cuumaem 3a MUuIoCms mo,
YUMo uenogex AMom npuHumMaem 8 ceoe a1oxce 004 Ke-
capeii; nana, OnOCMuUmMent CEAMbIHU HAPOOO8, CIy-
JHCUM C80€I0 penuueli 8036bIULEHUIO BETUKO20 Yeno8e-

ka [13, c. 1391].

oo los, 10,608 92, E99 Ul w0 oo, lso £ ps
By 5 Eateld I So by pronly sl Shse 5 0,8
Sl P38 ot 5 Slo Slwdly a3l e pdoo £90 )
CJSTy o898 18 o0 peS oo [14, ¢. 1419]

Dmnapamyps ompuwi 0oxmdps x00 pa 63 bdcmdps
uH MApo mugepecmdo 6d xowxan dcm k3 mdapdga
MOXA6OAM> Yy 6azy w003 dcem 8d doxmdpdw pa

ndzupogms dcm 6d nan, nacmaps mo2dodcams ma-
AAn, MA3XA63 X00 pa NITIKAHI COYOI UH MAPO Mu-
KOHGO.

Pazym-mo 6edv cmpacmu cayscum, s, RONCATVI,
cebs ewe bonvue 2youn, nomunyume!.. [15, c. 166].

18, &3 ) &3 el 1owot Gl po oo Eoop
S, ‘BJP f’d‘j)éf’ Sggo b‘u_é)r:ltgdé [16, C. 190]

Axdp den 0dp xa0mdma sxcac dem? Llaiido man 65
X00dm  buwmdp  30AM  MU-KApOdm  mdedoco
62¢hdpmaniuo.

U mym npoxypamop nooyman: «O, b6ocu mou! A
CHpAaWUBAo €20 0 YeM-mo HeHYHCHOM Ha cyoe... Mot
VM He CRyxcum MHe 0onbuie...» U Onamb nomepeuju-
ACh eMy 4auia ¢ meMHOW dHcuokocmolo. «Ady mue,
a0y!» [17, c. 18].

Sl SSoy o gl B, S «ode g3lily sy prSee
s @losos 1o 5 15 s wilds dlesesl woomsse loee sds
Soop 8655 3, lgoule oo s9ole Dess) Eles prds
|) ‘achJ u”db oo Scoui} )|o d‘du €505 w0 ‘Sr’d 30, de‘
oL,e» [18, c. 22].

ba cogpmiins un, xaxam ¢axp xdpo «bdnd xooaian
UH MAXKAMI-U eanynu dem 6d d3 y coanu Hamdpoym
nopcuod-am ... 8dnU 39XHAM Ouedp Odp sxmutiapdim
HUCmM». 000ap? mdceups 0dcamu MAMA08 3 MAXIYNI
cutia 63 39xHdw pax vagm «3dxp 069 Kdmu 3dxp Hulasz
oapdimy

U mo u dpyzoe modcem cayxcumo npenpogoxcoe-
HUeMm — npedocmags Cyoums momy, Kmo éce 3Haem, a
ne nam [13, c. 486].

B 2zd s ST oS ) S, ol S s Se oo
) )| £S obo |L§u s_ﬂ) ‘) f" uuléc‘.)o R [14, C. 514]

Ia3aedm 6dp xde éd xaps nux pa 6o23ap odpails
Kdcu k3 XAMd yu3 pa MUOaHdo um Kap 4z ma caxms
Hucm.

Crnauana Packonvruxog ykazan Ovulio el mecmo 6
yeny ougama, 2oe cuoen 30cumos, HO, 6CHOMHUB, YMO
9mom OuBaH Obll CIUWKOM DAMUTLIPHOE MeCcmo U
CAYHCUM eMy NOCMENblo, NOCNewul yKa3amo el Ha
cmyn Pazymuxuna [15, c. 140].

lossl S oSS Eslovs glos 25 Sspbe psps©
SEOS TS sacrsesd )l e ly 0UHID oo Tl @so sl Tsye Se



Xanoowcanu Jleiina, Juanamu 3axpa. Jlexcuxo-cemanmuieckue 8apuaHmol 21a20na «CIyAICUm). ..

lso ospsS e dos e geds Esoelos 9 <o posde
SESElost ps Dl Bl oo eonds Jsestso IoMhe
S, .. |16, c. 163].

Dbmaoa packonnuxog xacm 0dca-u Odp 2yud-us
HUMKAM UG-HU 0dcatld 30CUMO8 pa 063 y HIWAH 0dxXd0
dmma yon 63 1ad asdpo K> UH HUMKAMD ONCAHUCT
X2UMU XOOIMAHU 8d 02 MAH3I12UD MAxXmaxabdur mu-
bawdo gopdn 63 cAHOANU-TD PAZYMUXUH SUAPI KADO.

MHue npusmuno coobwums 8am, 8 NPUCYMCIMEUU
Moux eocmeti, XOms OHU U CTYIHCAT OOKA3AMENbCIMBOM
coscem Opyzo0ii meopuu, 0 MoM, YMo eaula meopusi u
conuoua, u ocmpoymua [17, c. 237].

Eaotelde Sepssloe o) paled ope poplilyy So z2s, M0
3, ‘GQC‘ oo olaue Sty u.:"f’l I — oS 9p So Ogs,8

Xowxandm ks mumdeandm 0dp mo2aband xdma-ud
MIXMAHAH K3 XO3YPIULAH Odp UH-0HCA XOO HA2I3I MIO0-
pu-us womacm — 632yidm K3 maopu-us woma mdeyn
8d MOXKdAM dcm.

...npocum eac He OeCHOKOUMbC U CKA3amb 6aM,
umo Ha NYMu e20 MecmoM OmovIXa 4elo8eKy 8ce20d
cayoscum mwopovma... [19, c. 47].

|) u”f" ts‘cuﬁ J)OO So uf)lu U""U’“Lg') 9 o T390
OB S0 Se s, s Sely o) s Sy8le 0595
a.a‘_gqﬁa <leos s ]u“duﬁ‘jh £S PILO [20, C. 79]

A3 wioma xaxswi kdpo3 k3 HIedpar HAGauILO 8d 063 X003-
MYH MAn2UH KOHUO K3 Odp paxu K3 y 0Gp nuu 23p3¢hma 39H-
OVH XcMuLd 0GpaL MICII3 Acatiauiea MUMyH?.
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* Tperuil IeKCUKO-CEMAHTUYECKUI BApUAHT CIIOBa
«CITY>KUTB»: COBEPIINTH LEPKOBHYIO CIYXOy; COBEp-
ATH MONeOHBI. [IprmMepsr:

Lvauox, cnacumens Ilemu, pazeosapusan ¢ uunos-
HUKOM O TOM, KO U KO CAYIHCUM HbIHYE C NPEOCEsl-
WeHHbIM. [{bA40K HECKONLKO pa3 NOBMOPANL CLO8O CO-
bopue, komopozo ne nonuman Ilems [13, c. 837].

swsly Sl So ol I ozl slse wgs 0,00 p)lee
orl 10,95 w0 Sheoss Sacpst s oI 5 ssglossos Sl Se s,
s plomp Sl e lebp w5003 Sle ps <50 5 e <l
JJ‘M ls )‘ N S Seoyls %le Q‘)\f& olui‘u:; s ls PELS |Q
S ope Slopuee [14, c. 865].

Hacm-iiaps woma k3 nems pa u3dxcam 0ad3 6y0
0Gpbapaus Mapacomd HAMA3d an py3 63 KapmMaHou mo-
3UX MU-0a0 8d PYXAHUUYHU pa K3 Odp UM MApacom
ddcmiiaps oceo dzam OyOGHO Ham Mu-60po 8d 4dHO
bap xaramd-u pa doa Kdpo k3 bdpaild nems mazseu

oawim 84 y MAHU aH pa HIMU-OAHICI.

Kox obeumu pykamu kpecmumcsa.: «Ecmu 6 s mam, 2o-
60pUM, OCIAJICS, OH Dbl 8LICKOULIL U MEHS YOUI MONOPOMY.
Pycckuii moneben xouem ciyscums, xe-xel.. [15, c. 62].

g e pTe® S IS, ozl pss plode w6 ps les s
Pl Sl Do) e S 5 1S s pusEsles 00 o e pERs]
9)‘6;;’ o&l UC?'QQ" 06 00 60 [16, C. 85]

Bd edicim mu-xopdo ks dedp anoca Mu-manodm
oupyn mu-amdo ed mdpa 6a mdbdp mu-kowm 6d ak-
HYH MU-xaxdo 030dxdo 63 pdcms mdmyn odpatidw
00-a 6XAHGHO.

21
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¢ 10
10 3 4 3
k 1 1 1 0
o L wou, T ——ras

BoiiHa 1 mup

M Mepsbii BapUaHT

MpecTynasHUe ¥ HaxazaHwe

[ Bropoi BapuaHT

Macrep v Maprapura Mare

H Tpetwit
BAPWAHT

Puc. 1. YacToTHoCTb yn0Tpe6neva rnarona «CnyxuTb» B Xy4OXECTBEHHbIX NPOM3BEeEHNAX

120

Honuuectsa

M nepsbiit BapuaHT
Nl sTopoit BapUaHT

W TPETUI B3 PUEHT

npoussepenus
106
40
10

Puc. 2. KonnyecTeo NeKcuKko-CeMaHTUYECKVX BapUaHTOB r1arona «CryxuTb»
B PACCMOTPEHHBIX MPON3BEAEHNSX
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...yoice 3Hague20 uz eazem o eubenu bepnuosa u o
Mecme e20 NPONCUBAHUSA, MENbKHYAA MbICIb O MOM,
YUMo YoiC He CAyacUnU u, 4e2o 00opoeo, no bepnuosy
YEpKOBHYIO NAHUXUOY, KAKOBYIO MbICIb, 8NPOYEM, OH

mymi Jice OmocHal om 666}2, KAakK 3(16600/1/10 Henenyro
[17, c. 178].

s log! Se ges p0S wodsss o) baolee Eslude s
ke ls colisyy S5, Idals So s prdomw Eops <)l
253l Shve st s 9, epley Jzbe sy B o by b
lzpsloe ]'na P TQ Sl S [17, c. 236]

Bd d3 an-0orca k3 xdbdps mdpes 6pausogh pa ddp
Py3HamM3 xanod 6yo, naxse-u 03 un Qokp ogpmaod xd
wado maoxcnscs xdmmu odpaiidw 6dpeozap kapoI-
dno; ednu Odp xdman ndx3» un akp 63 HA3dApdW
dxmdeans amdo ed amn pa pdxa Kdapo.

Puc. 1 mokasplBaeT 4acTOTHOCTH HCIOJIB30BAHUS
TpeX JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUX BAPUAHTOB IJIAroiia
«CITY)KHUTB» B YETHIPEX MPOU3BEICHUIX PYCCKOU Kiac-
cuueckoi mureparypsl X VIII u XIX BB.

Puc. 2 nemMoHCTpHUpYET 4aCTOTHOCTh HCIOJB30Ba-
HUS TPEX JEKCHKO-CEMaHTHYESCKUX BAPHAHTOB IJIaroyia
«CIYXKHTH» B 1IeJIoM. Bo Becex paccMaTpuBaeMbIX Mpo-
W3BENICHUSX IVIAarojl «CIIYXHThb» OOJNbIlEe BCETO YIIO-
TpeONIseTCs B ICKCUKO-CEMAaHTUUECKOM BapHaHTE Iep-
BOTO THIIA, a JICKCHKO-CEMaHTUYECKUI BAPHAHT TPETh-
€ro TUIIa BCTPEYACTCS PEeXke BCEro.

Jnst Toro 9ToOBI BBISBUTH SKBHBAJICHTHI IVIArolia
«CITY)KUTH» B TIEPCUICKOM SI3bIKE, MBI paccMaTpHBAIIH
MepeBObl BHIILICYKA3aHHBIX MPOU3BEACHHUAX PYCCKOI
KJIACCUYECKOM JINTepaTypbl. A Taxke Haum 156 mpen-
JIOKEHHUH, CONEpXKAIIMX IMEepeBOJ JKBUBAICHTA «CITy-
JKHTB» B Pa3HBIX €ro JICKCUKO-CEMaHTUUECKUX BapHaH-
Tax. DKBUBAJIEHTHI PyCCKOTO TJIAarojia «CITyXKHUTb» B IIep-
CHJICKOM SI3bIKE SIBJISTIOTCS MHOTO3HAYHBIMH IV1arOJIaMHy,
W OTH 3HAYCHUS SBISIIOTCS JIEKCHKO-CEMaHTHYECKHUMH
BapHaHTaMH JaHHOTO cJI0Ba. To, YTO SKBHBAJICHT IJ1aro-
Ja «CIYXUTB» B IEPCHICKOM SI3BbIKE YNOTpeOIseTcs B
TOM HJIA WHOM JIGKCHKO-CEMaHTHYECKOM BapHaHTE,

ONpeacsI€TCA OCOOEHHOCTSIMU COYCTAHHUS JaHHOT'O
raroja ¢ Jpyrumu CJiOBaMu.

3akJioueHue

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE pPacCMAaTPHUBAEMEIX
MIPUMEPOB U UX MEPEBOJOB Ha MEPCUACKUHN A3BIK MOXK-
HO CJ€eJNaTh CIEAYIOIUE BBIBOJBL: IIPU MEPEBOAC MEP-
BbIIl JIEKCHKO-CEMAaHTUUECKAN BapUAHT IJIarona «Ciy-
JKUTB» Ha TEPCUACKHUHA S3BIK HE BBI3BIBAET HUKAKOTO
3aTpygHeHHs. B 3ToM ciydae rimaroi «CIayKUTb» Kak B
PYCCKOM, Tak U B MEPCUACKOM fA3bIKaX UMEET 3Haye-
HUE «CIYXHUTb KOMY, YeMY-H.»; «IeJaTh YTO-H.» U IIe-
PEBOAMTCS HA MEPCUACKUH SA3BIK IPU MOMOIIN TEX JK-
BHBAJICHTOB, KOTOPBIC YaCTO BCTPEYAIOTCS B PYCCKO-
MEPCUICKUX cIOBapsiX. TpyIHOCTH BOZHUKAIOT TOJIBKO
IpH TEPEBONE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKIX BapUaHTOB
BTOPOTO U TPETHETO THUIIA, TAK KaK B MEPCUICKOM SI3BI-
K€ OTCYTCTBYET TOUHBIN JIEKCUUECKUN SKBUBAJICHT JIJIS
JAHHOTO 3HAYEHUS IJIarojia «CIy>KUTHY, YTO MOATBEP-
JKTAaeTCsl aHAJIM30M TepeBoAoB. Tak, IJs TOro, YTOOBI
HaWTH MOAXOSIINE SKBUBAJICHTHI JJISl JAHHOTO IJIaro-
J1a B IEPCUICKOM SI3BIKE, CIEAYET UMETh B BHIY, YTO B
STHX YCJOBUAX MEPEBOJ IIAroja «CIIy>KUTh» 3aBUCUT
OT KOHTEKCTa, & B HEKOTOPBIX CIIydasX INaroyl «ciy-
JKUTB» YHOTPEOJIIETCSI B COYCTAHUU C CYIIECTBUTENb-
HBIMHU, U TIPU NIEPEBOJIE NAHHOTO IJIaroja HyXHO Y4H-
THIBaTh 3HAYCHHUE TUX CYLICCTBUTEIBHBIX. Jpyrumu
CJIOBaMH, TIPH TIEPEBOJIC CIEAYET YUYUTHIBATh: 1) KOH-
TEKCTyaJIbHOE 3HAYCHHE IJ1aroiia; 2) ero coueTaeMocThb
C CyIIEeCTBUTEIBbHBIMU. Hampumep: «cCiayXuth mpe-
MIPOBOXKACHUEM, CIIY>KUTh JOKA3aTeNbCTBOM»® H T. II.
Tpetuil 1EKCUKO-CEMAHTUYECKHUI BapHaHT, KaK TOBO-
PUIIOCH BBIIIE, UMEET TaKOE TOJIKOBAHUE B TOJKOBBIX
CIIOBapsAX: COBEPILUTH IIEPKOBHYIO CIy:x0y. OqHaKo
IpU aHaJIKU3€ MPUMEPOB TPETHErO JIEKCUKO-CEMAaHTHU-
YECKOro BapMaHTa U HMX IEPEBOAOB Ha INEPCHICKUN
SI3BIK HAOJIOJATUCH ellle IPyTre 3HaYeHHsI, HalpuMep:
«COBEPIIUTH MOJICOHBI U PETUTHO3HBIEC PUTYATIBIY.
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